
Sunday - November 30   th

SMCC 9am – Mass (English) 
SMCC 11am – Mass (Spanish)
OLF 1pm -  Mass (Spanish)  

Monday -  December 1      st

SMCC 8am – Daily Mass  
SMCC 8:30am – Morning Prayer

SMCC 6:30pm - 1 Year Confirmation  and
Reconciliation Classes 

Tuesday - December 2    nd

SMCC 8am – Daily Mass
SMCC 8:30am – Morning Prayer 
SMCC 9:30am – Legion of Mary

SMCC 6:30pm - 2 Year Confirmation and 1
Communion Classes

st

Wednesday - December  3   rd

SMCC 8am – Daily Mass  
SMCC 8:30am – Morning Prayer

SMCC 9:30am – Magnificat Moms
OLF 6:30pm - Holy Communion Class

OLF/SMCC - 7pm - Novena  for Our Lady of
Guadalupe

Thursday - December 4   th

SMCC 8am – Daily Mass  
SMCC 8:30am-9pm –Adoration

SMCC 6pm-7pm – Penance Service
OLF 6:30pm - Confirmation Classes

OLF/SMCC - 7pm - Novena
 

Friday - December 5      th

SMCC 8am – Daily Mass
SMCC 8:30am – Morning Prayer 

OLF 7pm - First Friday Mass and Novena
SMCC - 7pm - Novena 

Saturday - December 6   th

SMCC 8am - First Saturday Mass
SMCC 8:30am - Rosary for America
SMCC 2pm-3:30pm – Confessions

SMCC 4pm - Mass (English)
OLF/SMCC  - 7pm - Novena 

Sunday -December 7   th

SMCC 9am – Mass (English)
SMCC 11am - Mass (Spanish)

OLF 1pm -  Mass (Spanish)
OLF/SMCC  - 7pm - Novena 

St. Mary and Our Lady of
Fatima Weekly Activities

 

Actividades semanales de
Santa María y Nuestra Señora

de Fátima

Mass Intentions

Saturday - November 29  - 4pm - +Gregory Fedler, +Ponciano P. Jagna, and +Bill Frigettoth

Sunday - November 30 - 9am - +Marian Wolff, +Michael and +Todd English, and †Math

                                               Rosario Aguilar 
                                               11am -  Shayan Moncerrat Marin Ortega 
                                                 1pm - For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima
Monday - December 1  - For the intentions of the Pastorst

Tuesday - December 2  - †Heidi Seelhoffnd

Wednesday - December 3  - +Jack M. McAwardrd

Thursday - December 4  - The Traugott Familyth

Friday - December 5  - 8am - For the Intentions of the Pastorth

                                              7pm - For the Intentions of the Pastor
Saturday - December 6  - 8am - For the Intentions of the Blessed  Virgin Maryth

                                                    4pm - †Anne and +Charlie Schmalz 
Sunday - December 7   - 9am - †Anne Lockwood, Cesaria DeCasas, +Joseph Winner,th

                                                 +Michael and +Todd English
                                                   11am - For the Holy Souls in Purgatory, †Ernestina Munoz, 
                                                 †Senaido Carrillo, †Rafael Vargas 
                                                   1pm - For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima

Intenciones de las Misas

Sábado 29 de Noviembre - 4pm - +Gregory Fedler, +Ponciano P. Jagna, and +Bill Frigetto
Domingo 30 de Noviembre - 9am - +Marian Wolff, +Michael and +Todd English, and †Ma 
                                                         Rosario Aguilar 
                                                     11am - Shayan Moncerrat Marin Ortega 
                                                       1pm - Para todo el pueblo de Santa María y Nuestra Señora de 
                                                     Fátima                       
Lunes 1 de Diciembre - Por las intenciones del Párroco
Martes 2 de Diciembre - †Heidi Seelhoff
Miércoles 3 de Diciembre - +Jack M. McAward
Jueves 4 de Diciembre - The Traugott Family
Viernes 5 de Diciembre - 8am - Por las intenciones del Párroco
                                                  7pm - Por las intenciones del Párroco
Sábado 6 de Diciembre - 8 am - Por las intenciones de la Santísima Virgen María
                                                   4 pm - †Anne and +Charlie Schmalz 
Domingo 7 de Diciembre - 9am  -†Anne Lockwood, Cesaria DeCasas, +Joseph Winner,
                                                    +Michael and +Todd English
                                                       11am - Por Las Benditas Animas del Purgatorio,  †Ernestina Munoz,   
                                                     †Senaido Carrillo, †Rafael Vargas
                                                        1pm - Por todos los feligreses de Santa María y Nuestra Señora de
Fátima

+ - Deceased 

SMCC - Saint Mary’s Catholic Church 

OLF - Our Lady of Fatima + - Fallecido

Domingo 30 de Noviembre
SMCC 9am – Misa (en inglés)

SMCC 11am – Misa (en español)
OLF 1pm– Misa (en español)

Lunes 1 de Diciembre
SMCC 8am– Misa diaria

SMCC 8:30am– Oración de la mañana
SMCC 6:30pm – Clases de reconciliación y

confirmación del año 1

Martes 2 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am – Legión de María

SMCC 6:30pm –   Clases de Primera
Comunión y confirmación del año 2

Miércoles 3 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am – Magníficat para mamás
OLF 6:30pm – Clase de Santa Comunión

OLF/SMCC - 7pm - Novena a Nuestra Señora
de Guadalupe

Jueves 4 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am - 9pm– Adoración
SMCC 6pm - 7pm – Servicio de Penitencia
OLF 6:30 p. m. - Clases de Confirmación

OLF/SMCC - 7pm - Novena
 

Viernes 5 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
OLF 7pm - Misa del primer viernes y novena

SMCC - 7pm - Novena

Sábado 6 de Diciembre
SMCC 8am - Misa del Primer Sábado
SMCC 8:30am- Rosario por América

SMCC 2pm-3:30pm - Confesiones
SMCC 4pm - Misa (en inglés)
OLF/SMCC - 7pm - Novena

Domingo 7 de Diciembre
SMCC 9am - Misa (en inglés)

SMCC 11am - Misa (en español)
OLF 1pm - Misa (en español)
OLF/SMCC - 7pm - Novena

SMCC - Iglesia Católica de Santa María

OLF - Nuestra Señora de Fátima

Announcements

Advent Changes 

Children’s Choir 

Anuncios

Coro Infantil

Durante el Adviento, utilizaremos el Confiteor o Forma A del Acto
Penitencial. Este se encuentra en la página 2 del himnario.

Durante el Adviento, no se canta el Gloria después del Acto Penitencial.
Utilizaremos el Credo de los Apóstoles en lugar del Credo Niceno

durante el Adviento; este se encuentra en la página 859.
 Finalmente, para las partes cantadas de la Misa, utilizaremos la Misa
Primitiva para el Sanctus (Santo, Santo) y el Agnus Dei (Cordero de

Dios). Estas se encuentran en las páginas 39 y 40 del Misal. La
Aclamación Memorial será «Sálvanos, Salvador del mundo» y se

encuentra en la página 25.

Cambios De Adviento

During Advent, we will be using the Confiteor or Form A of the Penitential Act.

This can be found on pg 2 of the hymnal.

During Advent, no Gloria is sung following the Penitential Act.

We will be using the Apostles Creed instead of the Nicene Creed during Advent,

this can be found on page 859.

Finally, for the sung parts of the Mass we will be using the Missa Primitiva for the

Sanctus/Holy Holy and the Agnus Dei/Lamb of God. These are on pgs 39 and 40

in the Missal. The Memorial Acclamation will be "Save us Savior of the World"

and can be found on pg. 25.

The English Children’s Choir sings on the Third Sunday of each month.  Practices
are on Wednesdays from 3:30–4:30pm in the St. Therese Room.

The Spanish Children’s Choir will start singing on the Second Sunday of each
month starting December 14 .  Practices are on Mondays from 4pm-5pm in the St.

Therese Room.

th

The Children’s Choir will be singing at the 4pm Christmas Mass. 

If your child would like to sing only at the 4pm Christmas Mass, there will be
practices on Wednesdays from 3:30–4:30pm, beginning December 3 . They do not

need to be part of the Children’s Choir, but they must attend practice in order to
sing at this Mass.

rd

If you have any questions or your child would like to sing at the 4pm Christmas
Mass, please contact Jacinta Scheetz at jacinta@stmarymontrose.org.

El Coro Infantil de Inglés canta el tercer domingo de cada mes. Los ensayos son
los miércoles de 3:30-4:30pm en el Salón Santa Teresa.

El Coro Infantil de Español comenzará a cantar el segundo domingo de cada mes
a partir del 14 de diciembre. Los ensayos son los lunes de 4-5pm en el Salón

Santa Teresa.
El Coro Infantil cantará en la Misa de Navidad de las 4pm.

Si su hijo/a desea cantar únicamente en la Misa de Navidad de las 4pm., habrá
ensayos los miércoles de 3:30-4:30pm, a partir del 3 de diciembre. No es

necesario que forme parte del Coro Infantil, pero debe asistir a los ensayos para
poder cantar en esta Misa.

Si tiene alguna pregunta o si su hijo/a desea cantar en la Misa de Navidad de las
4pm, comuníquese con Jacinta Scheetz a jacinta@stmarymontrose.org.



Saint Spolight Santo Destacado

HOLY DAY OF OBLIGATIONDIA SANTO DE PRECEPTO

The Immaculate Conception is a the belief that the
Virgin Mary, from the very first moment of her

conception in the womb of her mother, St. Anne, was
preserved by God's singular grace from all stain of

original sin in anticipation of Jesus's redemptive merits.
This doctrine, officially defined by Pope Pius IX in 1854,

clarifies that Mary was a pure and sinless vessel,
uniquely prepared by God to be the mother of His Son,
Jesus Christ, and serves as a model of perfect faith and

holiness for all Christians. It is important to note that
this feast does not refer to the conception of Jesus, but

rather to Mary's own conception.

La Inmaculada Concepción es la creencia de que la
Virgen María, desde el primer instante de su concepción
en el vientre de su madre, Santa Ana, fue preservada por

la singular gracia de Dios de toda mancha de pecado
original, en anticipación de los méritos redentores de
Jesús. Esta doctrina, definida oficialmente por el Papa

Pío IX en 1854, aclara que María fue un vaso puro e
inmaculado, preparada de manera única por Dios para

ser la madre de su Hijo, Jesucristo, y sirve como modelo
de fe y santidad perfectas para todos los cristianos. Es

importante señalar que esta fiesta no se refiere a la
concepción de Jesús, sino a la concepción de María.

St. Catherine Labouré was born in 1806 in Fain-lès-Moutiers, France, and entered the Daughters of Charity in Paris
at age 24. On July 18, 1830, the Blessed Virgin Mary appeared to her, initiating a series of apparitions that

culminated in a vision of Mary standing on a globe, with rays of light streaming from her hands. Surrounding her
was the inscription: “O Mary, conceived without sin, pray for us who have recourse to thee.” Mary instructed

Catherine to have a medal struck in this image, promising that “all who wear it will receive great graces.”

Catherine shared the vision with her confessor, and the first medals were minted in 1832—during a time of political
unrest and cholera outbreaks in France. Reports of healings, conversions, and protection spread rapidly, and the
medal became known as “miraculous.” Catherine herself remained anonymous until shortly before her death in

1876, having spent her life in humble service to the elderly at the convent’s infirmary.

The Miraculous Medal is a sacramental, a physical sign that invites the wearer to open their heart to God’s grace
through Mary’s intercession. Wearing it is an act of faith and trust, a daily reminder of Mary’s maternal care and
the mystery of the Immaculate Conception. It’s often given to those in need of healing, guidance, or conversion,

and remains one of the most widely distributed religious medals in the world. 

St. Catherine Labouré  - Feast Day: November 28  th

Our Lady of the Miraclous Medal - Feast Day: November 27  th

Santa Catalina Labouré nació en 1806 en Fain-lès-Moutiers, Francia, e ingresó en las Hijas de la Caridad en París a los 24
años. El 18 de julio de 1830, la Santísima Virgen María se le apareció, dando inicio a una serie de apariciones que

culminaron en una visión de María de pie sobre un globo terráqueo, con rayos de luz que emanaban de sus manos. A su
alrededor se leía la inscripción: «Oh María, concebida sin pecado, ruega por nosotros que recurrimos a ti». María le pidió

a Catalina que mandara acuñar una medalla con esta imagen, prometiendo que «todos los que la lleven recibirán
grandes gracias».

Catalina compartió la visión con su confesor, y las primeras medallas se acuñaron en 1832, en una época de agitación
política y brotes de cólera en Francia. Los relatos de curaciones, conversiones y protección se difundieron rápidamente,
y la medalla pasó a conocerse como «milagrosa». Catalina permaneció en el anonimato hasta poco antes de su muerte

en 1876, tras haber dedicado su vida al humilde servicio de los ancianos en la enfermería del convento.

La Medalla Milagrosa es un sacramental, un signo físico que invita a quien la porta a abrir su corazón a la gracia de Dios
por intercesión de María. Llevarla es un acto de fe y confianza, un recordatorio diario del cuidado maternal de María y
del misterio de la Inmaculada Concepción. Se suele entregar a quienes necesitan sanación, guía o conversión, y sigue

siendo una de las medallas religiosas más difundidas del mundo.

Nuestra Señora de la Medalla Milagrosa - Festividad: 27 de noviembre

Santa Catalina Labouré - Festividad: 28 de noviembre

Missed the 
Year of the Holy Spirit

Meeting?

¿Te perdiste la reunión
del Año del Espíritu

Santo?

If you missed the meeting, don’t
worry!

 All the papers you need for the
Preparation Phase are available at

the front desk, along with
instructions on what materials to

gather.

 
Visit stmarymontrose.org/holyspirit

to watch a short video on how to
assemble your binder and register

for the Year of the Holy Spirit. After
you register, you’ll start receiving
updates on the upcoming events.

Si te perdiste la reunión, ¡no te
preocupes!

Todos los documentos que necesitas
para la Fase de Preparación están
disponibles en la recepción, junto

con las instrucciones sobre qué
materiales debes reunir.

Visita stmarymontrose.org/holyspirit
para ver un breve video sobre cómo
armar tu carpeta e inscribirte en el
Año del Espíritu Santo. Después de
inscribirte, recibirás actualizaciones

sobre los próximos eventos.

Lunes 8 de Diciembre Monday December 8th

Mass Times:

Saint Mary’s
8am - (English)
7pm (Spanish) 

Our Lady of Fatima 
Service 7pm (Spanish) 

Monday December 8  is the solemnity of the
Immaculate Conception. 

thEl lunes 8 de diciembre se celebra la
solemnidad de la Inmaculada Concepción.

Horarios de Misa:

Santa Maria
8am - (Inglés)

7pm - (Español)

Nuestra Señora de Fátima
Servivio 7pm - (Español)

https://www.stmarymontrose.org/holyspirit


How can I celebrate Advent? ¿Cómo puedo celebrar el Adviento?

El Adviento es un tiempo de preparación espiritual, no solo de anticipación festiva.
Tradicionalmente, refleja la Cuaresma en su llamado a la oración, el ayuno y la limosna, aunque

esto suele quedar eclipsado por la euforia de la Navidad. La palabra Adviento significa «venida», y
este tiempo nos invita a prepararnos tanto para el nacimiento de Cristo como para su segunda

venida. La Iglesia utiliza ornamentos morados durante este tiempo para simbolizar el
arrepentimiento y la reflexión. Al vivir el Adviento como un tiempo de preparación en lugar de una

celebración prematura, nos alineamos mejor con el misterio y el significado de la Navidad.

Ayuno: Para vivir el Adviento de forma más profunda, muchos optan por ayunar voluntariamente,
absteniéndose quizás de dulces, redes sociales o gastos innecesarios. Algunos dedican los

miércoles o los viernes a comidas sencillas o a ofrendas sin carne.

La oración: La oración es fundamental en esta época. Algunas maneras de orar incluyen la lectura
diaria de las Escrituras, los devocionales de Adviento, la lectura de los escritos de los santos o la

oración de plegarias tradicionales como la Novena de Navidad de San Andrés o las Antífonas de la
O (que se rezan del 17 al 23 de diciembre), las cuales ayudan a centrar el corazón. Encender la

corona de Adviento cada semana es otra forma de orar; cada vela representa la esperanza, la paz,
la alegría y el amor.

La limosna: Dar limosna también es una forma de preparación espiritual. Esto puede incluir donar
a quienes lo necesitan, ser voluntario o realizar pequeños actos de bondad. Un calendario de
Adviento inverso —añadir un artículo cada día a una caja para un banco de alimentos— es una

forma significativa de dar.

Preparando el hogar y el corazón: La decoración puede introducirse gradualmente, dando
prioridad a elementos como belenes o árboles de Jesé sobre la decoración comercial. Muchos

optan por posponer las grandes cenas hasta la Nochebuena, honrando así la naturaleza tranquila y
reflexiva del Adviento.

Confesión: Se anima encarecidamente a la confesión durante esta época, pues ofrece la
oportunidad de reconciliarse con Dios y con los demás antes de recibir a Cristo de nuevo. De

hecho, la Iglesia enseña que la confesión es necesaria al menos una vez al año, especialmente si se
es consciente de un pecado grave. Para apoyar este llamado a la reconciliación, nuestra parroquia

celebrará una misa de penitencia el 4 de diciembre de 6pm-7pm.

Para aquellos que deseen aprovechar este tiempo de preparación para prepararse también para el
Año del Espíritu Santo, visiten nuestro sitio web en stmarymontrose.org/holyspirit para encontrar

recursos de preparación para el Adviento.

Otros recursos para el Adviento se publicarán en el tablón de anuncios del salón parroquial. Si
necesita ayuda para encontrar alguno de estos recursos, diríjase a Miranda en la oficina parroquial.

Advent is a season of spiritual preparation, not just festive anticipation. Traditionally, it
mirrors Lent in its call to prayer, fasting, and almsgiving, though this is often

overshadowed by the excitement of Christmas. The word Advent means “coming,” and the
season invites us to prepare both for the birth of Christ and his eventual return. The

Church uses purple vestments during this time to symbolize repentance and reflection. By
embracing Advent as a time of preparation rather than premature celebration, we align

ourselves better with the mystery and meaning of Christmas.

Fasting: To observe Advent more deeply, many choose to fast voluntarily—perhaps
abstaining from sweets, social media, or unnecessary spending. Some designate

Wednesdays or Fridays as days for simple meals or meatless offerings.

Prayer:  Prayer is central to the season. Different ways you can pray include daily
Scripture readings, Advent devotionals, reading the writings of the saints, or praying
traditional prayers like the St. Andrew Christmas Novena or the O Antiphons (prayed

December 17–23), which help focus the heart. Lighting the Advent wreath each week is
another way to pray, with each candle representing hope, peace, joy, and love.

Almsgiving: Almsgiving is also a way to prepare spiritually. This might include donating to
those in need, volunteering, or performing small acts of kindness. A reverse Advent

calendar—adding one item each day to a box for a food pantry—is a meaningful way to
give.

Preparing the home and heart: Decorations can be introduced gradually, with things like
nativity scenes or Jesse Trees taking precedence over commercial décor. Many choose to
delay major feasting until Christmas Eve, honoring the quiet, reflective nature of Advent.

Confession: Confession is strongly encouraged during this season, offering a chance to
reconcile with God and others before welcoming Christ anew. In fact, the Church teaches
that confession  is required at least once a year, especially if one is conscious of grave sin.
To support this call to reconciliation, our parish will hold a penance service on December

4th from 6–7pm.

For those who would like to use this season of preparation to also ready themselves for
the Year of the Holy Spirit, please visit our website at stmarymontrose.org/holyspirit to

find Advent preparation resources.

Other Advent resources will be posted on the community board in the gathering space. If
you need help finding any of those resources, please see Miranda in the parish office. 

https://stmarymontrose.org/holyspirit

